&SLINANAR

Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi ut 86-88

HUNGARY - 5600 Bakéscsaba

Delivery note: 284786

Supplier
Linamar Hungary Zrt.
Szarvasi (it 86-88

Telephone

00 (36)66 620 500
Fax 00 {36)66 620 500

VAT HU 10732346-2-04
VAT EJ HU10732346

Delivery Note
Delivery Date: December 03, 2024
Customer No: 484ASCEUR
Delivery address
Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4

HUNGARY - 5600 Békescsaba
Our Id: 91001108

ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address
CUSTOMER FREIGHT Linamar Plettenberg GmbH - EUR
Daimlerstralie 11
GERMANY D-58840 Plettenberg
Unloading Point: Terms of delivery: FCA

Place of dispatch: Bekescsaba
Mode of transport:  ASC 3rd Parly Truck

Agreementno:  484ASCEUR
Responsible: Piroska Lejla Szabd

Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AB3BCYK - ABI6CYK
Line  Partno Customer part no Quantity Uol Customer orderno
no Partdescription Engineering Change Level Order No Commpodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Paint
1 2511122080 2511122080 5 pcs 550003918802
Double Gear 3rd-5th/ 7th 172055 8708409100

035360-80A

193186 (/1 W\?%

o LPAP

We deliver on behalf of Linamar Piettenberg Gmbh
: 1 L9805 4F55

290704L 5Spes

RAW MATERIAL CHARGE NUMBER:
Packaging:
BOX1 Cardboard Box: 1

Total colli: 1
Net welght: 7 kg p;%@
Gross weight: 8 kg %,
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Masolat / Copy

JMW 546568

www.cmrform.com
CMAR wayblll software

‘”"1"ﬁ Feladd (Név, cim, orszdg) .,
* Sender (name, address, country) .

CMR NEMZETKOZI FUVARLEVEL
CMR INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.
|HunGARY .

5600 BEKESCSABA

SZARVASI (T 86-88.

A fuvarazasra ellér megéllapodés esetén is a Nemzetkdzl Ansfuvarozési egyezmény
{CMR} rendelkezésel az iranyaddk.

This carmrfage is subject notwithstanding any clause to the contrary, to the Gonvention on
the Contact for the International Carriage of goods by road (CMR)

2 Atvevd (Név, cim, orszag)
Consignes {name, address, country}

16

Fuvarozo (Név, cim, orszag)
Carrier {name, address, country)

MAGNA PT 5.P.A.

ITALY

70026 MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

AUTODANA GROUP srL
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebes, Str, Cmcarllen Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

3 Az aru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
Place of delivery of the goeds (place, country)

17

Tovahbi fuvarozdk {Név, ¢im, orszag)
Successive carriers (name, address, country)

MODUGNO
IT ITALY

4 Az aru avételének helye és idépontja (helység, orszag, idSpont}
Place and date of taking over the goods {place, country, date)

18

A fuvarozd fenntartasai és bejegyzései
Carrier's reservations and observations

BEKESCSABRA
HU HUNGARY
03,12,20824

Mellékelt okményak
Annexed documents

Delivery Nr.: 294784;294786;294787;294788

Jg[ és Csomagolas Brunﬁ ameg
6 aﬁﬁgﬁ’;’ mébdja Aru megnevezése 1 O Statisztikai szém 1 1 1 2Térf m?
Marks and ckages Method of Nature of the goods Statistical number, Gruss waight Volume m*
numbers packay pack]ng
21 COLLI SPEED/ DOUBLE GEAR 55080 18993 660
[Osztdly Class | S2am Numbar [Bethi Letter |ADR b3 18993.606
A feladd rendelkezésel (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Kiildnleges megéllapodéisok
1 3 Sender's Instructions (Customs and other formalitles) 1 9 Special agreements
2 0 Fizetends Felads Atvevd
Ta be paid by Sender Consignee
Fuvardij / Carriage charges
Fuvardij fizetési rendelkezések Kedvezmények / Reductions
1 4 Directions as to freight payment Szamlaegyenleg / Balance R
KiegdszIta dijak/Supplement charges » /
DBérrnentve.f Freight pald DBérmentesités nélkid / Freight to be paid JEgyéb7 Miscellaneous ,
2 Kiallitas helye, IdGpontia |Fizetend5 /Totaltobe Paid %7
Established in‘on Uténvét L
™ 15 Cash on deliva KN %ﬁi
|8ékéscsaba 63.12.2024 ., A
- 15,4
A feladd alairasa és hélyegezale A fuvarozd alairisa és bélyegzdje . AirAS Gje
22 Signature and stamp of the sender 2 Signature and stamp of the carrier ,ﬁ}; 24 - Si d stam%% o p.e
|Rendszam Uténfutd rendszam “ﬂf' C-‘I/a? 4?(
- - 11 1
Nagy Zoltinné Tractor license plate Traller license plate CO
f gmwAum.p?neseepgyam AB 36 CYK AB 96 CYK 9;1,& 4y A
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